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The Origination of the Twin Concepts Domestication/Foreignization and the Interplay among
Their Three Structural Levels

FENG Quangong (Zhejiang University, Hangzhou, China) p.5

Abstract: Despite their fagade of familiarity, the concepts of domestication and foreignization in TS remain confused and
confusing deep down. This paper holds that cultural differences in languages, poetics, images, thinking and so on are what
calls into being this binary opposition. Without cultural differences, the pair of concepts would be meaningless. Domestication
and foreignization, furthermore, take place on three levels, namely, the sentential/methodical level, the textual/strategic level,
and the ethical level which involves the translator’s attitude toward the foreign culture concerned. The paper further maintains
that in an ideal situation, the realization of the ethical dimension is contingent on that of the strategic dimension, and the
realization of the strategic dimension is then dependent on that of the methodical dimension, whereas the ethical level controls
the strategic level, and the strategic level in turn controls the methodical level.

Keywords: domestication; foreignization; cultural differences; method; strategy; ethic

The Eco-paradigm of Contemporary Translation Studies
HU Gengshen (Zhengzhou University, Zhengzhou, China & Tsinghua Universtiy, Beijing, China) p.24

Abstract: Taking as its point of departure Kuhn’s concept of paradigm, this article reexamines those problems that had
plunged TS into a crisis at the end of the 20th century, including its lack of an ecological dimension, the limitations of the
“cultural turn” it had undergone, the disadvantages of its tendency toward polarization, and the imbalance between the Chinese
and the Western theories. Such a crisis in practice inevitably brought about a paradigm shift in translation studies, of which
the emerging of the “eco-paradigm” was a result. Riding on the wave of the global trend in ecological studies and drawing
also from contemporary cultural theories, the integrative thinking and the deepening interaction between Chinese and Western
translation theories, the “eco-paradigm” in the practice of translation has given rise to Eco-Translatology as a distinctive
theoretical system in TS.

Keywords: Eco-Translatology: paradigm crisis: paradigm revolution: eco-paradigm

The Constraints of Poetics and the Reshaping of the Original in Su Manshu’s Literary
Translation

HUANG Yuanjun (Hunan Normal University, Changsha, China) p.50

Abstract: Su Manshu, an early 20th-century man of letters, translator and monk, occupies a special position in China’s history
of literary translation with his pioneering translations of English Romantic poetry, Indian literary works, and even Victor
Hugo’s Les Misérables. As a translator, he was wont to change the ST’s linguistic style, literary form and narrative perspective,
adopting what is known as the method of “heroic translation.” While such an approach has caused some scholars to set his
translation up as a negative example, this paper argues that from a cultural theory-informed perspective, the dominant poetics
would necessarily restrain and manipulate translation, and Su’s reshaping of the original must therefore be seen as essentially
his dynamic adaption to the target language’s received mode of poetics, justified as an act of cultural translation. By subjecting
Su’s renditions of English Romantic poetry and Les Misérables to a close re-examination, the paper further argues that since
the poetics governing the production of ST necessarily differs from that governing the production of TT, rewriting in literary
translation is unavoidable, and a focus on poetics in translation studies is hence called for.

Keywords: SuManshu: reshaping in literary translation; poetics: constraint
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